Priloha 1: VVzor ziadosti o vystavenie bankovej zdruky EBRD

[the guarantee application may be submitted by authenticated swift or signed original. the
presentation of the guarantee application will be dependent on the form of transmission
selected.]

to: european bank for reconstruction and development, london, england
attention: financial institutions team/trade facilitation programme

re: application for the issue of an ebrd guarantee

dear sirs,

we, [confirming bank - name and address/issuing bank - name and address]*, refer to the
[issuing bank agreement/confirming bank agreement]* (the “agreement”) dated [date]
between yourselves and the undersigned. terms defined therein have the same meanings
when used in this letter. this letter is furnished pursuant to section 2.5 (guarantee
application) of the agreement

(1) we request that you issue, in accordance with the provisions of the agreement, to
[name and address of the confirming bank] /ourselves an ebrd guarantee in respect of the
following eligible instrument:

0] form of the eligible instrument, ref no:

(1) issuing bank:

(1) confirming bank:

(IV) stated face amount of the eligible instrument:

(V)  date of issue of the eligible instrument:

(VI) expiry date:

(VII) terms of payment: [e.g. payable at sight, deferred payment period of xxx days after
date of presentation of documents/shipment date , etc]:

(V) applicant: [name and address]

(IX)  beneficiary: [name and address]

(X)  description of the underlying goods/services/

commodities the subject of the eligible instrument:

(XI) [documents to be presented to the confirming bank by the beneficiary of the
eligible instrument as the basis of its claim under the eligible instrument:] /[basis on which

claims under the eligible instrument may be made:]



(2 the percentage of the stated face amount of that eligible instrument for which an
ebrd guarantee is hereby requested is [percentage in words] percent (XX.xx%).

[(3)  we hereby certify that:

(A)  so far as we are aware, that eligible instrument reflects accurately the terms of an
export or import of goods or services out of or into the [country of incorporation of issuing
bank].

(B)  [no event or circumstance has occurred or is existing which would or might restrict
our ability to reimburse the bank which is to confirm the eligible instrument to which this
request relates for payments made under that eligible instrument (or, as the case may be,
make payment thereunder to the bank which is the beneficiary of the eligible instrument to
which this request relates).]

(C)  the eligible instrument to which this application relates and all related trade
contracts are fully compliant with the commercial laws, tax regulations and central bank
regulations in [country of incorporation of issuing bank] [and, to the best of our
knowledge, with the commercial laws, tax regulations and central bank regulations in
[country of applicant]] .

[(D) (1) the applicant of the eligible instrument is affiliated with the importer or the
exporter in the trade transaction underlying the eligible instrument and such importer or
exporter is incorporated in a country of operations or (2) the agreement relating to the
opening of the eligible instrument has been guaranteed by an importer or exporter
incorporated in a country of operations.]

[(E) the applicant of the eligible instrument and the beneficiary of the eligible
instrument are not affiliated companies.] ]

[(3)/(4)] we hereby represent that the eligible instrument for which an ebrd guarantee
is hereby requested is not[, to the best of our knowledge and belief after due enquiry,] in
respect of the export to or import from the countries of operations of any of the types of
goods and commodities prohibited by section 3.2 (eligible goods and services) and annex 3
(tfp environmental and social exclusion list) of the agreement.

[(4)/(5)] we hereby confirm that we have performed cash flow based analysis and
that the credit risk of the trade finance transaction relating to the eligible instrument for
which an ebrd guarantee is hereby requested and the relevant contractor has been analysed
and deemed by us to be an acceptable credit risk. we have obtained the necessary internal
approvals to enter into this transaction and entry into this transaction has been duly

authorised.



[(6)] we hereby undertake to retain copies of the eligible instrument referred to herein,
the trade contracts relating to such eligible instrument and all documents provided to us in
connection with such eligible instrument and underlying trade contract(s) at our premises
for a period of at least eighteen (18) months following the expiry of the ebrd guarantee.
[(7)] we hereby confirm that we have carried out all “know your customer” and other
similar checks with respect to the applicant as required by the laws of [country of
applicant] (including, but not limited to, checks on money laundering, terrorism financing
and tax evasion) and are satisfied that the applicant has passed all such checks and has
fully complied with all applicable laws in this regard.

[(8)] we hereby confirm that: (a) we have not engaged in any prohibited practice in
competing for, in executing or otherwise in connection with, an ebrd—financed contract; (b)
no international financial institution has imposed any sanction on us for any prohibited
practice; and (c) we have not authorised or permitted any of our officers, directors,
authorised employees, affiliates, agents or representatives to engage in, with respect to any

transactions contemplated by the agreement, any prohibited practice.

yours faithfully,

[issuing bank/confirming bank]*
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Priloha 2: Vzor bankovej zaruky poskytovanej nadnarodnej banky EBRD

to: [the confirming bank]

by order of [issuing bank - name & address/confirming bank - name & address]*

we hereby open our irrevocable stand-by letter of credit no. xxxx in your favour under the
terms of the letter of agreement between ourselves and yourselves dated ddmmyy (the
“confirming bank agreement”). our irrevocable stand-by letter of credit is issued in

support of the following instrument (the “eligible instrument”):

0] form of the eligible instrument, ref no:

(1) issuing bank:

(1) confirming bank:

(IV) stated face amount of the eligible instrument:

(V) date of issue/proposed date of issue of the eligible instrument:

(V1) expiry date:

(V) terms of payment: [e.g. payable at sight, deferred payment period of xxx days after
date of presentation of documents/shipment date , etc]:

(VI applicant: [name and address]

(IX)  beneficiary: [name and address]

(X)  description of the underlying goods/services/commodities the subject of the eligible

instrument:

Amount of the EBRD stand-by letter of credit: up to XXX XXX<XXX<XXX.00 (in
words: [amount in words]) in aggregate and in any event no greater than xx.xx pct. of the

stated face amount of the eligible instrument.

valid until: ddmmyy in london.

claims: payment will be made in accordance with the terms of the confirming bank
agreement within fifteen (15) days after receipt by us of your notice of unpaid claim in the
format, and accompanied by the enclosures, described in the confirming bank agreement

(or, if that fifteenth (15th) day is not a business day in london and [financial centre of the



country of the ebrd guarantee currency], the next following business day) for the amount

claimed in the notice of unpaid claim.

[only one/more than one]* notice of unpaid claim may be presented.

this stand-by letter of credit is subject to ucp 600 and shall be governed by and construed

in accordance with the laws of england and wales.

European bank for reconstruction and development

* delete as appropriate.?
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Priloha 3: Vzor bankovej akonta¢nej zaruky

(obchodny ndzov/meno a priezvisko, sidlo/adresa/miesto podnikania beneficienta)
SOHAR Ltd
Azerbaijan

company registered in the Companies register of the District court .......... ,
Section: ..... , Insert No.: ..... *

(hereinafter as the “Beneficiary”)

Bank guarantee NO. .........c...c.......

We have been informed by Messrs. Vagonka, a.s. Slovakia, ID No.: .......... , company
registered in the Companies register of the District court .......... , Section: .......... , Insert
No.: oooeee.. , (hereinafter as “our Client”**) that they have entered into a Contract

No.Export contract wagons with you dated 31.12.2019 for the supply of 60 pcs of wagons
at the total value of 39.000.000,00 EUR (hereinafter as the “Contract”). According to the
aforesaid Contract you have to make an advance payment to the Supplier in the amount of
EUR 6.800.000,00 being 20% of total value of the Contract, which is to be secured by a
bank guarantee.

At the request of the Supplier we, AB Banka Slovensko, a.s., with its seat: Mrkvova 5,
800 00 Bratislava, Slovak Republic, ID No.: XX 000 999, company registered in the
Companies register of the District court Bratislava I, Section: Sa, Insert No. XXX/B hereby
guarantee and covenant to pay within five (5) business days following receipt from your
first written demand, which shall include notice that the Supplier** has defaulted in its
obligation resulting from the above-mentioned Contract indicating the details of such
default (hereinafter “Demand for payment”). We furthermore covenant to pay said
Demand for payment without examination of the underlying legal relationship and to
waive all objections arising therefrom, the amount requested by you, up to and include a

total guarantee amount not exceeding

[6.800.000] [eur] / [00,

in words [...] [eur] /[...],



altogether, to an account to be indicated by you in your Demand for payment.

Any documents presented under this guarantee have to be in the language of the guarantee.

This guarantee will come into force and become effective on the date on which the
advance payment in full amount of 6.800.000 has been paid to the Supplier’s** account

IBAN .......... held with our bank with the number of this guarantee indicated therewith

The guarantee amount of this guarantee will be reduced automatically by each payment

made by us as a result of a claim.

The guarantee amount of this guarantee will be automatically reduced by 20 % from the
countervalue of documents presented under and as strictly fully complied with
Documentary credit issued by AccessBank on 10.1.2020 in favor of Vagonka as for
amount of eur 39.000.000,00 under reference N0.11111111

This guarantee shall expire automatically on 31.12.2020 (hereinafter “expiry date”). Our
liability under this guarantee will cease at its expiry date even if the guarantee deed is not
returned to us. Your prospective claims must reach us on or before the above-mentioned

expiry date.

In addition, this guarantee shall expire also:

@) on the date of delivery of Your written notification confirming that You release us
from all our obligation entirely and that You give up all Your claims from this guarantee
(hereinafter as “Release from obligation™), or

(b) on the date on which the original of this document is returned to us, or

(©) upon reduction of the guarantee amount to zero

whichever occurs earlier, but in any case on the above-mentioned expiry date at latest.

For the purpose of identification your written Demand for payment and/or your Release
from obligation indicating the guarantee number shall be delivered to us in the following

way:



@) by letter delivered to address of our seat, where the signatures of the authorized
signatories are verified by your bank, with its confirmation that the signatures are authentic
and legally binding for you or legalized by notary, in that case must be presented also
original of your extract from the Commercial Register, not older than one (1) month from
the date of delivery of your written Demand for payment and/or your Release from
obligation, or

(b) by authenticated SWIFT message through your bank, confirming that the signatures
appearing on your Demand for payment and/or your Release from obligation are authentic
and legally binding for you and the SWIFT message in its entirety and word for word
conforms to your Demand for payment and/or Notification.

SWIFT message must be sent to our address ABBVSKBX.

This guarantee is personal to you and is not assignable.
This guarantee is subject of the Uniform Rules for Demand Guarantees (URDG) of the

International Chamber of Commerce, 2010 Revision, Publication No. 758 which are
binding for all parties. 3
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Priloha 4: Vzor bankovej vykonovej zaruky
SOHAT Ltd
Azerbaijan

company registered in the Companies register of the District court .......... ,
Section: ..... , Insert No.: ..... *

(hereinafter as the “Beneficiary”)

Bank guarantee NO. .........cccccc....

We have been informed by Messrs. Vagonka ,a.s. Slovakia, ID No.: .......... , company
registered in the Companies register of the District court .......... , Section: .......... , Insert
No. .......... , (hereinafter as “our Client”/”the Supplier”**) that they have entered into a

Contract export of wagons with you dated 31.12.2019 for the supply of 60 pcs of wagons
at the total value of 39.000.000,00 (hereinafter as the “Contract”). According to the
aforesaid Contract fulfilment of obligation of our Client resulting from the Contract have

to be secured by bank a guarantee in your favour.

At the request of the Supplier we, AB Bank Slovensko, a.s. , with its seat: Mrkvova 5, 800
00 Bratislava, Slovak Republic, ID No.: XX 000 111, company registered in the
Companies register of the District court Bratislava I, Section: Sa, Insert No.: XXX/B
hereby guarantee and covenant to pay within five (5) business days following receipt from
your first written demand, which shall include notice that the Supplier** has defaulted in
its obligation resulting from the above-mentioned Contract indicating the details of such
default (hereinafter “Demand for payment”). We furthermore covenant to pay said
Demand for payment without examination of the underlying legal relationship and to
waive all objections arising therefrom, the amount requested by you, up to and include a

total guaranteed amount not exceeding

[3.900.000 [eur] / [00],
inwords [...] [eur] /[...],

altogether, to an account to be indicated by you in your Demand for payment.



Any documents presented under this guarantee have to be in the language of the guarantee.

The guaranteed amount of this guarantee will be reduced automatically by each payment

made by us as a result of a claim.

This guarantee shall expire automatically on 31.12.2020 (hereinafter “expiry date”). Our
liability under this guarantee will cease at its expiry date even if the guarantee deed is not
returned to us. Your prospective claims must reach us on or before the above-mentioned
expiry date.

In addition, this guarantee shall expire also:

@) on the date of delivery of Your written notification confirming that You release us
from all our obligation entirely and that You give up all Your claims from this guarantee
(hereinafter as “Release from obligation™), or

(b) on the date on which the original of this document is returned to us, or

(©) upon reduction of the guarantee amount to zero

whichever occurs earlier, but in any case on the above-mentioned expiry date at latest.

Our liability under this guarantee will also expire as soon as this letter of guarantee is

returned to us, or upon its reduction to zero.)

For the purpose of identification your written Demand for payment and/or your Release
from obligation indicating the guarantee number shall be delivered to us in the following
way:

@) by letter delivered to address of our seat, where the signatures of the authorized
signatories are verified by your bank, with its confirmation that the signatures are authentic
and legally binding for you or legalized by notary, in that case must be presented also
original of your extract from the Commercial Register, not older than one (1) month from
the date of delivery of your written Demand for payment and/or your Release from
obligation, or

(b) by authenticated SWIFT message through your bank, confirming that the signatures
appearing on your Demand for payment and/or your Release from obligation are authentic
and legally binding for you and the SWIFT message in its entirety and word for word
conforms to your Demand for payment and/or Notification.

SWIFT message must be sent to our address ABBVSKBX.



This guarantee is personal to you and is not assignable.

This guarantee is subject of the Uniform Rules for Demand Guarantees (URDG) of the
International Chamber of Commerce, 2010 Revision, Publication No. 758 which are

binding for all parties.

In Bratislava, on [...]

(ndzov banky)
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Priloha 5: Vzor bankovej protizaruky v ramci risk participacie EXIMBANKY na APG
issuing bank: EXIMBANKA Slovensko, a.s.

SWIFT: EXSKSKBX:

RECEIVING BANK: Ab Banka slovensko, a.s.

SWIFT: ABBVSKBX

MT 760

27: sequence of total

1/1

20: transaction reference number

23: further identification

request

30: date

yymmdd

40c: applicable rules

urdg

77c: detalis of guarantee

dear sirs,

at the request of vagonka, a.s. , with its registered seat at .............cccoeververiervennnnn , id no.
................. (hereinafter called “applicant”) and under our full risk and entire responsibility
and our counter-guarantee no. ................ please issue your irrevocable, unconditional and

independent advance payment guarantee amounting to 3.900.000 eur, in favour of sohar Itd
azerbaian., with its registered seat at ... , id no.:
.............................. (hereinafter called 'the beneficiary”) issued according to your standard

wording using the following conditions:

type of guarantee: advance payment guarantee

beneficiary: sohar Itd.........c.cccovrvennnnne. B 1o N o [0 J

amount of guarantee: 3.900.000 eur.

underlying contract: export contract vagons, concluded on 1.1.2020 between vagonka, s.a.
slovakia and sohar lItd, azebaian

expiry date of your guarantee: 31.12.2020

irrevocable, unconditional, independent



effective/operational clause: by settlement of an advance payment in amount of eur
3.900.000 held with ab banka slovensko, a.s.
applicable rules: urdg

id NO.: e , hereby irrevocably and unconditionally undertake to pay to you
any amount or amounts not exceeding in total the amount of 1.950.000,- eur (in words:
.......................... and ../100 euro) within three (3) working banking days upon receipt
by us of your first demand by authenticated swift message stating that you have received
from the beneficiary a valid claim for payment for amount of eur .......... complying with the
terms and conditions of your above mentioned performance guarantee and that you are
obliged to pay . our liability to pay towards you represents 50 % only from the claimed
amount demanded by the benefciary sohar Itd under your direct guarantee , however not
exceeding in total eur 3.900.000,00

in any case our counter-guarantee no. ....... expires 15 days after expire of your
performance guarantee, but not later than dd mm 15.01.2021 and any claim thereunder
must be received by us on or before that day.

all your charges are for the account of your client.

this counter-guarantee is subject to the uniform rules for demand guarantees (urdg) 2010

revision, icc publication no. 758.

kindly confirm your action to us by authenticated swift message, quoting our ref. no. ........

this message is an operative instrument, no mail confirmation will follow.®
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Priloha 6: Vzor bankovej zaruky upravenej o0 COVID-19, pouzivanou ¢eskou garan¢nou

a poistovacou bankou (EGAP)

VZOR ZARUCNI LISTINY

Exportni garanc¢ni a pojistovaci spole¢nost, a.s.
ICO 45279314

se sidlem Praha 1, Vodi¢kova 34/701, PSC 111 21
sp. zn. B 1619 vedena u Méstského soudu v Praze
zastoupena [BUDE DOPLNENO]

(dale jen ,,Vystavce*)

ZARUCNI LISTINA

Finanéni zaruka COVID-19 ¢ [BUDE DOPLNENO]/2020

Ve prospéch: [BUDE DOPLNENO]
ICO [BUDE DOPLNENO]
se sidlem [BUDE DOPLNENO]
sp. zn. [BUDE DOPLNENO] vedena u [BUDE DOPLNENO] soudu v
[BUDE DOPLNENO]

(dale jen ,,Uvérujici banka®)

Na zdkladé splnéni podminek vyplyvajicich ze smlouvy o poskytnuti finan¢ni
zaruky uzaviené mezi Vystavcem, jakozto vystaveem, Uvérujici bankou, jakoZto uvérujici
bankou, a spole¢nosti [BUDE DOPLNENO] ICO [BUDE DOPLNENO], se sidlem
[BUDE DOPLNENO], sp. zn. [BUDE DOPLNENO] vedena u [BUDE DOPLNENO]
soudu v [BUDE DOPLNENO], jakozto dluznikem (dale jen ,,Dluznik“), dne [BUDE
DOPLNENO] (dile jen ,Smlouva®), tj. zejména splnéni podminek stanovenych

Vv Nafizeni, jak je definovano ve Smlouve,

se Vam my, jakozto Vystavce této zarucni listiny, timto neodvolatelné zavazujeme,
ze Vam vyplatime na prvni vyzvu a bez namitek jakoukoliv ¢astku nebo ¢astky, o kterou /
které nas pozadate, a to az do celkové vyse [BUDE DOPLNENO] % aktuélni dluzné

jistiny Uvéru, jak je definovan ve Smlouvé, (dale jen ,,Uvér®), ke dni Vyzvy, jak je



definovana nize, s jejimz splacenim je Dluznik v prodleni (déle jen ,,Zarucena ¢astka®),
nejvyse viak [BUDE DOPLNENO] K¢ (dale jen ,,Maximalni plnéni*), a to do [30
(tiiceti)] dnti po obdrZeni Vasi pisemné vyzvy, ktera bude
v souladu se vSemi podminkami této Zaru¢ni listiny a bude obsahovat i Vase pisemné
prohlaseni, Ze DluZnik nesplnil svou povinnost ze Smlouvy o uvéru splatit jistinu nebo jeji
¢ast fadné a vcas (dale jen ,,Vyzva*). PFi stanoveni vySe Zarucdené astky podle této
zarucni listiny se vychazi z dluzné ¢astky jistiny ke dni Vyzvy v souladu

s podminkami Smlouvy.

Vyzva musi dale obsahovat Cislo a datum vystaveni zarucni listiny, identifikaci
DluZnika, Smlouvy o uvéru (v€etné data jejiho uzavfeni), jak je definovana ve Smlouve,
pozadovanou c¢astku plnéni ze Zaruky, Castku dluzné jistiny ke dni Vyzvy stanovené
Vv souladu se Smlouvou a konkrétni vymezeni nesplnéné povinnosti ze Smlouvy o uvéru
(v€etné podpurného dokumentu), ¢islo uctu pro vyplatu plnéni, variabilni a specificky

symbol.

Ipodpiirnym dokumentem se rozumi: (Cestné) prohldseni Uvérujici banky, Ze
nedoslo ke zmenée Smlouvy o uvéru, a to zejména ustanoveni tykajicich se povinnosti
Dluznika a ndlezitosti Smlouvy o uvéru stanovenych v ¢l. 3.2. Smlouvy; (Cestné) prohlaseni
Uvérujici banky, Ze nedoslo z jeji strany k akceleraci Uvéru; (Cestné) prohlaseni Uvérujici
banky, Ze nepodala navrh na zahdjeni insolvencniho Fizeni proti Dluznikovi nebo se k

takovému ndvrhu nepripojilal.

Vyzva ndm musi byt dorucena v ¢eském jazyce, v listinné podob¢, a to na adresu

naseho sidla nejpozdéji k nize uvedenému datu platnosti této zaruky.

Vyzva musi byt vlastnoru¢né podepsana osobami opravnénymi Vas zastupovat a
podpisy musi byt uiedné ovéteny. U podpisu kazdé takové osoby na Vyzvé musi byt
rovnéZ uvedeno, zda je tato osoba statutarnim organem, prokuristou ¢i jinym opravnénym
zastupcem Vasi spolecnosti. Spolu s vami piedkladanou Vyzvou nam musi byt predlozen
také origindl nebo ufedné ovéfend kopie piisluSného dokumentu prokazujiciho opravnéni
podepisujici osoby Vas zastupovat (s vyjimkou piipadii, kdy je toto opravnéni mozné
ovéfit na zaklad¢ vetejné piristupnych udaji zverejnénych v piislusném vetejném rejstiiku).

Maximalni plnéni se v souladu s podminkami Smlouvy snizuje o kazdou nami

provedenou platbu z této zaruky, pii snizeni celkového uvérového ramce Uvéru a dale pii



snizeni dluzné jistiny Uvéru. Vyplacenim celé aktudlni vySe Zarufené castky zaruka

zanika.

Tato zaruka je ucinna ode dne, kdy Vam bude dorucena zarucni listina, a je platna
do [BUDE DOPLNENO] véetné. Uplynutim uvedeného dne tato zaruka zanika, a to i v
pripad¢, ze tento den nebude pracovnim dnem v misté pro doruceni Vyzvy. Den uplynuti
platnosti je poslednim dnem, kdy je mozné u nés uplatnit Vase piipadné platebni naroky z
této zaruky, pfiCemz uplynutim tohoto dne tato zaruka automaticky a zcela zanikne, a to

zcela nezavisle na tom, zda nam bude zaruéni listina vracena ¢i nikoli.

Tato zaruka zanika i uplynutim dne, ve kterém ndm bude dorucen original této

zarucni listiny, pokud tato skutecnost nastane pied poslednim dnem platnosti této zaruky.

Tato zaruka neni pievoditelna. Pravo na plnéni z této zaruky nelze postoupit na tieti

osobu ani jej zastavit.

[Tato zarucni listina a veskerd prava a povinnosti z ni vyplyvajici se Fidi zakonem
¢. 89/2012, obéansky zakonik, ve znéni pozdéjsich predpisii.)
Pravomoc a pftislusnost rozhodovat veskeré spory v souvislosti s touto zarukou ma

soud pfislusny podle mista sidla Vystavce.

Po ukonceni platnosti této zdruky nam vrat'te original této zarucni listiny.

Praha, [BUDE DOPLNENO] 2020

Exportni garanéni a pojistovaci spole¢nost, a.s.®

® Pramefi: material poskytnuty OTP Bankou Slovensko a. s.



